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अावीसावा मांक

आपण मयाया पुतकातील मशीही पूणवांया बारा घटनांची ओळख कन घेत आहोत, आण या एक लाख
चवेचाळस हजारांया मागचहांशी संरेखत करीत आहोत. येक सुधारक चळवळचा आरंभ करणारे जे
अंतकाळाचे मागचह आहे, यामाणे आपण ताया जमाची ओळख पटवली आहे. ताचा जम १९८९ या
वषाशी संरेखत होतो, जे एक लाख चवेचाळस हजारांसाठ अंतकाळ होय. या मागचहानंतर नेहमीच असे एक
मागचह येते, जथे संदेश सावजनक ेात मांडला जातो, जेणेकन यानंतर जनतेस याबल उरदायी धरले
जाऊ शकेल.

सरी मशीही परपूत हणजे ताचे ांतांारे केलेले शण होय, जे या पतीची ाया करते याारे तो
संदेश सादर केला जातो, जो अंतकाळानंतर औपचारक वप धारण करतो, जेहा ानवृीमुळे या वश
पढीसाठ एक संदेश उदयास येतो. मलराइटांसाठ ते 1831 होते आण एक लाख चवेचाळस हजारांया
चळवळसाठ 1996. संदेश सावजनक ेात ठेवयात आयानंतर, मग तो भवयवाणीया एका परपूतने
सामयवान केला जातो, जी परीेया येया आरंभास चहांकत करते. मलराइटांसाठ ते 11 ऑगट 1840
होते आण एक लाख चवेचाळस हजारांसाठ 9/11.

तसरा मेसयानक मागचह हणजे 9/11 चे संदेशवाहक.
आण तो येऊन नासरेथ नावाया एका नगरात राहला; जेणेकन संदेांारे सांगतले गेले होते ते पूण हावे:
“तो नासरी हणवला जाइल.” मय 2:23.

भवयवाणी
आण यशयाया खुंटातून एक काब नघेल, आण याया मुळांतून एक फांदी फुटेल. यशया 11:1, यायाधीश
13.

“शाखा” असा अनुवाद केलेया हू शदाचे मूळ नेझर (Netzer) आहे, आण तेच नाझरेथ (Nazareth) या
नावाचेही मूळ आहे. ती शाखा नाझरेथया झोपडपट्ट्यांतून येते.

“भु न जीवनथतीतून तण पुषांना आपया सेवेसाठ बोलावील, जसे याने या पृवीवर य वास
करीत असताना केले होते. याने वान रबना वगळून, आपले पहले शय हणून न, अशत ममारांची
नवड केली. यायाकडे असे कायकत आहेत, यांना तो दार्य आण अपरचततेतून पुढे बोलावील.
जीवनातील सामाय कतांत गुंतलेले, आण खरखरीत वे परधान केलेले, ते मनुयांया ीने अपमूय
मानले जातात. परंतु ते भूसाठ तेजवीपणे काशमान होणारे बमोल रने ठरतील. ‘ते माझे होतील, सेनाधीश
परमेर हणतो, या दवशी जेहा मी माझी रने एकवटीन.’” Review and Herald, May 5, 1903.

पव आयाचा अधकार, सटर हाइट यांचा अधकार, आण जोस व वगॅनर यांना मळालेला ेरत पाठबा
1888 मये नाकारयात आला, जसे कोरहाने मोशेया अधकाराला नाकारले होते.



“अशा रीतीने तसया देवताचा संदेश घोषत केला जाइल. तो अयंत सामयाने दला जायाची वेळ येइल
तेहा, भु न साधनांया ारे काय करील आण जे वतःला याया सेवेसाठ समपत करतात यांया मनांना
मागदशन करील. काम करणारे लोक साहयक संथांया शणापेा याया आयाया अभषेकाने अधक
पा ठरतील. वास आण ाथनेचे पुष पव आवेशाने पुढे जायास बाय होतील आण देव यांना देत
असलेले शद घोषत करतील. बाबेलची पापे उघडकस आणली जातील. नागरी सेारे मंडळया वधची
सती केयाचे भयावह परणाम, आमवादाचे अतमण, पोपसेची गुत पण झपााने होणारी गती—हे
सव उघडे पाडले जाइल. या गंभीर इशायांनी लोकांना जागृत केले जाइल. हजारोवर हजार लोक एेकतील,
यांनी यापूव कधीही अशा कारचे शद एेकलेले नसतील. वमयाने ते ही सा एेकतील क बाबेल ही मंडळ
आहे, तया चुकांमुळे व पापांमुळे ती पतत झाली आहे, कारण वगातून तयाकडे पाठवलेया सयाचा तने
नकार केला आहे. लोक जेहा उकंठेने आपया पूवया शकांकडे जाऊन वचारतील, या गोी खया आहेत
काय? तेहा सेवक दंतकथा मांडतील, गोडगोड गोची भवयवाणी करतील, यांया भीतीला शमवयासाठ व
जागृत झालेया ववेकबुीला शांत करयासाठ. परंतु अनेकजण मनुयांया केवळ अधकारावर समाधान
मानयास नकार देतील आण प ‘भु असे हणतो’ अशी मागणी करतील, हणून लोकय सेवकवग,
ाचीन काळया फरीयांमाणे, आपला अधकार ांकत झायामुळे ोधाने भन, हा संदेश सैतानाकडून
आहे असे धकारतील आण पापेमी जनसमुदायांना तो घोषत करणायांची नदा व छळ करयास चथावणी
देतील.” द ेट कॉटोहस, 606.

नासरेथया झोपडपट्ट्यांतील अडखळणारे ओठ यशया सावीसया “वादववादात” येऊन पोहोचले.

माणाने, जेहा ते बाहेर फुटते, तेहा तू यायाशी वाद घेशील; पूववायूया दवशी तो आपला खर वारा
थांबवतो. यशया 27:8.

इलामचा “पूवकडील वारा,” जो “तसरे हाय” तसेच “रा ांना संतत करणारा” असा दशवला आहे, तो 9/11 रोजी
मुत करयात आला आण तणी आवरला गेला.

“या काळ, तारणाचे काय समातीकडे जात असताना, पृवीवर संकट येऊ लागेल, आण रा े ोधत होतील;
तरीही तसया देवताया कायास अडथळा येऊ नये हणून यांना आवर घातला जाइल. या वेळेस
‘उरवषाव,’ अथवा भूया सायातून येणारा ताजेतवानेपणा, येइल, जेणेकन तसया देवताया मोा
घोषणेला सामय ात होइल, आण जेहा शेवटया सात पीडा ओतया जातील या काळात पवजन उभे
राहयास तयार होतील.” Early Writings, 85.

मग मोशे, एलेन हाइट, ए. टी. जोस आण इ. जे. वगॅनर यांनी 9/11 येथे हबकूक अयाय दोनमधील पहारेकरी
हणून आपापले थान घेतले; तेच ते आहेत, जे पूवकडील वारा येतो तेहा सु होणाया यशयाया
“वादववादा”दरयान आपण काय बोलणार, असे वचारतात. यशया हणतो क हाच “वादववाद” देवाया
लोकांमधून पापांचे शुीकरण करतो.

तो जेहा तो उमलून बाहेर येइल, तेहा तू यायाशी मापाने वाद करशील; तो पूवकडील वायाया दवशी आपला
चंड वारा रोखून धरतो. यातव याकोबाचे अधम याच रीतीने शु केले जाइल; आण याचे पाप र करयाचे
हेच सव फळ आहे—जेहा तो वेदीवरील सव दगड ठेचून फोडलेया खडूया दगडांसारखे करील, तेहा
उपवनमूत आण तमा उया राहणार नाहीत. यशया 27:8, 9.

९/११ येथे इलाम मुत करयात आला आण नंतर आवरला गेला, या वेळ उरवृी मोजली जाते, यावरील
“वाद” हाच याकोबाया अधमाचे र होणे कसे घडते, आण अशा रीतीने याकोबाचे इाएलमये पांतर कसे होते,
यासंबंधी आहे. कराराचे तनधव करणारा मनुय असलेया याकोबाचे इाएलमये झालेले बायबलमधील
संमण १८५६ हे वष ओळखते, जेहा फलाडेफयन मलराइट चळवळ लौदकया मलराइट चळवळ झाली;
आण जी सात वषानंतर लौदकया सेहथ-डे अ◌ॅडहटट मंडळ होणार होती. मलराइट इतहासातील हे संमण



एक लाख चवेचाळस हजारांया इतहासातील एक मागचह ओळखते, जेहा एक लाख चवेचाळस हजारांची
लौदकया चळवळ एक लाख चवेचाळस हजारांया फलाडेफयन चळवळत बदलते. हाच तो संमणब आहे,
जेहा याकोब, याचा अथ कपटाने थान घेणारा, याचे इाएलमये, याचा अथ वजयी होणारा, असे पांतर होते.

“वादववाद” याकोबाया अधमाचे शुीकरण करतो आण तो इाएल, हणजे वजेता, होतो. जे इाएल हणून
दशवले गेले आहेत, ते वचनाया रताने आण आपया साीया वचनाने जय मळवतात.

आण यांनी कोकराया रताने व आपया साीया वचनाने यायावर जय मळवला; आण यांनी मृयूपयत
आपया ाणांवर ेम केले नाही. कटीकरण 12:11.

“यांया साीचे वचन” हा तो संदेश आहे जो हबकूकया पहारेकयाने समजून घेयाची वनंती केली होती. ते
यांया पवीकरणाचे आण कोकयाया रताचे, हणजे यांया याय ठरवयाचे, तनधव करते.

मी माया पहायावर उभा राहीन, आण बुजावर जाऊन थर होइन; आण तो मला काय बोलेल, आण मी
धकारला गेयावर मी काय उर देइन, हे पाहयासाठ मी ल देऊन पाहीन. हबकूक 2:1.

“झडकारले” या शदाचा अथ “वाद घातला” असा होतो, आण तो यशयाया या “वादववादाचे” तनधव
करतो, जो याकोबाची पापे र करतो. हबकूकमधील पहारेकरी आपली सा काय असावी हे जाणून घेऊ इतो,
आण यास असे कळवले जाते क हबकूकया पका हाच तो संदेश आहे, यामुळे जे वाचयाची इा
बाळगतात यांना शावचने चाळून वासाारे नीतमव ठरवयाचा संदेश शोधता येइल. हबकूक दोन पहया
चार वचनांया शेवटी पहारेकयाची प ओळख कन देतो क तो वासाारे नीतमान ठरवले गेलेयांया वगात
आहे.

पाहा, याचा जीव गवाने फुगला आहे, तो यायामये सरळ नाही; परंतु यायी मनुय आपया वासाने जगेल.
हबकूक २:४.

या दोन पाांवरील संदेश हा यमयाया ाचीन मागाचा आहे. परंतु जेहा यमयाया पहारेकयाने कणा फंुकला,
तेहा बंडखोरांचा तो वग, यांचे जीव उम झाले आहेत, एकेयास नकार देऊ लागला. तेच लोक मागील वचनातील
तेच वग होते, यांनी वांती व ताजेतवानेपणा मळावा हणून ाचीन मागानी चालयास नकार दला.

परमेर असे हणतो, “मागावर उभे राहा, पाहा, आण जुया वाटांबल वचारा, चांगला माग कोठे आहे ते
जाणून या, आण यात चाला; हणजे तुहाला तुमया जीवांसाठ वांती मळेल.” परंतु यांनी हटले, “आही
यात चालणार नाही.” तसेच मी तुमयावर पहारेकरी नेमले, असे सांगून, “तुरइचा आवाज एकेा.” परंतु यांनी
हटले, “आही एकेणार नाही.” यमया 6:16, 17.

९/११ वाजता देवाया लोकांवर नेमलेले पहारेकरी हणजे मोशे, एलेन हाइट, जोस आण वगॅनर हे होत; याचे
तनधव मोशेया तोतया ओठांनी केले होते, आण ते याया मसरी भाषेत बोलयाया भीतीने दशवले गेले
होते—ती अशी भाषा होती क जी याने चाळस वष वापरली नहती. मोशेसमवेत लाल समु ओलांडून आलेया सव
इी लोकांया आण म लोकसमुदायाया संबंधात, मोशे हा परया उचाराचा मनुय होता. याचा उचार नाझरेनी
उचार होता. पेाचाही उचार ओळखून दाखवयात आला होता.

थोा वेळाने जे तेथे उभे होते, ते यायाकडे येऊन पेाला हणाले, “नतच तूही यांयापैक एक आहेस;
कारण तुझे बोलणे तुला उघड करते.” मय 26:73.

पेाया इतहासाया वादात याने तीन वेळा खोटे बोलले, आण याचा उचार, कवा याची तोतरी जीभ, यामुळे तो
या वादात ओळखला गेला. या वादातील एका वगाने देवाला वचारले, “वादात मी काय बोलावे?” ते “जुया वाटा”
पाहतात आण ते रणशगाचा नाद “एेकतात.” ते पाहतात आण एेकतात, आण जेहा ते शेवटी “वाद करतात,”
तेहा ते वजय मळवतात. उरकालात वजय मळवयाचा संदेश लाओदकेया संदेश हणून दशवला आहे.



लाओदकेया मंडळया वपरीत, फलादेफया मंडळवर कोणतीही नदा नाही.

जो वजय मळवतो, याला मी माया देवाया मंदरात तंभ करीन; आण तो यापुढे कधीही बाहेर जाणार
नाही; आण मी यायावर माया देवाचे नाव, आण माया देवाया नगराचे नाव, हणजे ना यशलेमचे नाव,
जे माया देवाकडून वगातून खाली उतरते, लहीन; आण मी यायावर माझे नवे नाव लहीन. याला कान
आहे, याने आमा मंडयांना काय हणतो ते एकेावे. कटीकरण ३:१२, १३.

दोषारोपण नसतानाही, फलाडेफया मंडळला दलेले वचन केवळ “जे जय मळवतात” यांयासाठच आहे.
फलाडेफयन मंडळची तुलना लाओदकेया मंडळशी केली आहे, आण ती अशा एका वगाने वैशपूण ठरते
याला जय मळवयाची गरज आहे, आण अशा एका वगाने जो जय मळवनू गेला आहे. फलाडेफयन मंडळची
तुलना लाओदकेया मंडळशी केली आहे आण लाओदकेया मंडळ हणजे मय 25 मधील मूख कुमारका होत.

“मूख कुमारका यांचे तनधव करतात या मंडळची अवथा, हीच लाओदकया अवथा हणूनही
संबोधली आहे.” Review and Herald, August 19, 1890.

९/११ या वेळ, जुळे मनोरे कोसळले तेहा जेहा तो देवत उतरला, तेहा जोस आण वगॅनर यांनी
लाओदकेयाया संदेशाचे सादरीकरण आरंभ केले, आण उरवृीवषयीचा वाद सु झाला. यमयाचा रणशगाचा
संदेश हा सातवा रणशग आहे, जो तसरा धकार आहे, जो जुया मागामये ओळखला गेलेला इलाम आहे, आण
जे सयांारे, सव सयांारे, हबकूकया १८४३ आण १८५० या तयांवर दशवलेले आहेत यांारे तुत केला
गेला आहे. लाओदकेयाचा संदेश हीच तारणाची एकमेव आशा आहे, आण “तारण” या शदाचा अथ आरोयाती
असा आहे. त वतःला लाओदकेयाया एखाा तीया दयाया दारावर टकटक करणारा हणून दशवो,
कवा लाओदकेयातील तीस असे वचन देवो क, जर यांनी यायाशी शांतता केली, तर तो यांयाशी शांतता
करील, तरीही लाओदकेयातील सेहथ-डे अ◌डॅहटटासमोर अपण केला जाणारा संदेश हा केवळ
आरोयातीचाच संदेश आहे.

चौथा मशीही मागचह हणजे 9/11 चा लाओदकेयाचा संदेश.
“तो यासाठ क यशया संदेाारे सांगतलेले वचन पूण हावे, असे क, याने वतः आमया अशतता
घेतया आण आमचे रोग वाहले.” मय 8:17.

भवयवाणी
नयाने याने आमचे ःख वाहले, आण आमचे शोक उचलून नेले; तरी आही याला पीडत, देवाने मारलेला,
आण लेशत असे मानले. यशया 53:4.

लाओदीकयातील मंडळया देवताला लही: ‘आमेन’, वासू व खरा साी, देवाया सृीचा आरंभ, हे
हणतो: मला तुझी कृये माहीत आहेत, क तू ना थंड आहेस ना उण; तू थंड कवा उण असतास अशी माझी
इा आहे. हणून, तू कोमट आहेस, आण ना थंड ना उण, यामुळे मी तुला माया मुखातून ओकून टाकन.

कारण तू हणतोस, मी ीमंत आहे, आण धनसंपीत वाढलो आहे, आण मला कशाचीही गरज नाही; आण
तुला ठाऊक नाही क तू दीन, आण कणाजनक, आण दरी, आण आंधळा, आण उघडा आहेस:

मी तुला असा सला देतो क, तू मायाकडून अनीत तपवलेले सोने वकत घे, हणजे तू धनवान होशील; आण
शु वे, हणजे तू परधान करशील व तुया ननतेची लजा कट होणार नाही; आण तुया डोयांना अंजन
लाव, हणजे तुला दसेल.

यांयावर मी ेम करतो, यांना मी ताडतो व शत लावतो; हणून उकट हा आण पााप करा. पाहा, मी
दाराशी उभा आहे व दार ठोठावीत आहे; जर कोणी माझा आवाज एेकेल आण दार उघडील, तर मी यायाकडे



आत येइन, आण यायाबरोबर भोजन करीन, व तो मायाबरोबर करील. जो वजय मळवतो याला मी माया
सहासनावर मायाबरोबर बसयाचा अधकार देइन, जसे मीही वजय मळवला आण माया पयाया
सहासनावर यायाबरोबर बसलो आहे. याला कान आहे, याने आमा मंडयांना काय हणतो हे एेकावे.
कटीकरण ३:१४–२२.

सोने वकत घेयाचा, शु वे धारण करयाचा आण डोयांना अंजन लावयाचा जो सला देयात आला आहे,
तो केवळ मृयू नहे तर अनंत मृयूमये समात होणाया एका अवथेसाठ सांगतलेला उपाय आहे. सोने, वे आण
अंजन याही समयांवर उपाय क शकतील, या समया ताने आमया बलता आपया वर घेतया यायाशी
सहजपणे सुसंगत ठरतात. योहान देवाया वचनासाठ आण येशूया साीसाठ, जी भवयवाणीचा आमा आहे,
पातमोस येथे कैदेत होता. भवयवाणीचा आमा हा लाओदकयासाठ उपाय आहे, आण भवयवाणीया
आयाचे आरोयदायी गुण ताने आमया बलता आपया वर घेतया आण आमची ःखे वाहली यांारे
तपत करयात आले होते.

ताने आपली बलता वतःवर घेयाचा एकमेव माग हणजे आपण आपया दयाचे दार उघडून याया
दैवीवाचा आपया मानवतेशी संयोग होऊ देणे. तो पव आयाया उपथतीारे आपया जीवनात वेश करतो
तेहा तो आपया बलता वतःवर घेतो. उपायाची अंमलबजावणी कन आपण दार उघडतो. दय उघडणारा उपाय
हणजे सोने, शु व आण डोयांतील अंजन. डोयांतील अंजन हणजे देवाया वचनाचे ते बोधन होय, जे
केवळ पव आयाारेच साय होते. बायबल हे आपया पावलांसाठ दीप आहे, आण जी योती माग काशमान
करते ती मयराीया घोषणेची योती आहे.

तुझे वचन माया पायांसाठ दीप, आण माया मागासाठ काश आहे. तोसंहता 119:105.

जेहा एखाा लाओदकया-थत तीस आपया डोयांना अंजन लावयाची सला दली जाते, तेहा याने ते
देवाया वचनाने करावे, जे एक दवा आहे; परंतु दहा कुमारया ांतात दाखवयामाणे, तेलाशवाय दवा
नपयोगी ठरतो. लाओदकया-थत लोकांकडे यांया बायबल ती आहेत, जरी सवसाधारणपणे कग जेस
आवृी नसली तरी; परंतु यांयाकडे पव आयाचे तेल नाही. लाओदकया-थत डोयांचे अभषेक अशा
संदेशाारे पूण होतो, यात पव आयाची उपथती असते.

लाओदककरास वकत घेयाचा सला देयात आलेले सोने हे केवळ वास नसून, ेमाने काय करणारा आण
आयाला शु करणारा वास आहे. डोयांवरील अंजनामाणेच, या सोयालाही लाओदककरांचा एक बनावट
धामक दावा आहे. जसे सव ती जगत जाहीर करते, तसे लाओदककरही असे जाहीर करतात क यांयाकडे
“वास” आहे. या कारचा वास हा केवळ मानवी समजुतीवरील वास असून, सोयाने दशवलेया
वासाची बनावट नकल आहे, कारण तो वास आयाला शु करतो. तो पवीकरण करणारा वास आहे,
आण यांयाकडे खरा पवीकृत वास आहे ते पव असतात, कारण पवीकृत होणे हणजे पव केले जाणे
होय. लाओदककरांकडे असा वास नाही; कारण तो यांयाकडे असता, तर त बाहेर उभा रान आत वेश
शोधत नसता.

“पुनथापत वगाकडे जायासाठ कोणताही मयम माग नाही. या शेवटया दवसांसाठ मनुयाला दलेला
संदेश मानवी युयांशी मत होयासाठ नाही. आपण जगातील वकलांया नीतीवर अवलंबून रा नये.
आपण न, ाथनाशील पुष असले पाहजे, सैतानाया साधनांनी आंधळे झालेयांमाणे वागणारे नहे.

“अनेकांकडे वास असतो, परंतु ेमाारे काय करणारा व आयाचे शुीकरण करणारा वास नसतो.
तारणारा वास हा केवळ सयावरील नुसता वास नसतो. ‘भुतेही वास ठेवतात, आण थरथर कापतात.’
देवाया आयाची ेरणा मनुयांना असा वास देते, जो वृ करणारे सामय असून वभाव घडवतो, आण
मनुयांना केवळ औपचारक कृतपेा उच तरावर नेतो. शद, कृती, आण आमा यांनी आपण ताचे
अनुयायी आहोत या वतुथतीची सा ावयास हवी.”



“देवाने दान केलेला सवात महान काश आण आशीवाद हे या शेवटया दवसांत अपराध व धमयाग
यांव सुरतता नाहीत. यांना देवाने वासाया उच पदांवर उंचावले आहे, ते वगय काशापासून
वळून मानवी शहाणपणाकडे जाऊ शकतात. मग यांचा काश अंधकार होइल, देवाने यांयावर सोपवलेया
यांया मता सापळा ठरतील, यांचे चारय देवाला अपराधकारक ठरेल. देवाची था केली जाणार नाही.
यायापासून र जायाचा परणाम पूवही नतपणे झाला आहे आण नेहमीच होइल. देवाला अय
असणारी कृये करणे—आण यांचा ठाम पााप कन ती सोडून देयाएवेजी, यांना योय ठरवयाचा
यन करणे—यामुळे कम करणारा मनुय फसवणुकत पायरीपायरीने पुढे जातो, इतके क अनेक पापे
दंडमुतपणे केली जातात. जे सव असे चारय धारण क इतात क यामुळे ते देवाबरोबर सहकारी
कामगार ठरतील आण देवाची शंसा ात करतील, यांनी देवाया शूंपासून वतःला वेगळे केले पाहजे,
आण ताने योहानाला जगाला देयासाठ दलेले सय ढपणे टकवनू ठेवले पाहजे.” Manuscript
Releases, volume 18, 30–36.

“शु व” हणजे ताची नीतमा होय.

आपण आनंदत होऊ या आण उलसत होऊ या, आण याला मान देऊ या; कारण कोकयाचे लन आले
आहे, आण याया वधूने वतःला स केले आहे. आण तला शु व पांढया तलम वांनी परधान
करयाची परवानगी देयात आली; कारण ते तलम व हणजे संतांची धामकता होय. आण तो मला
हणाला, लहा, धय आहेत ते जे कोकयाया ववाहभोजास बोलावलेले आहेत. आण तो मला हणाला, ही
देवाची खरी वचने आहेत. कटीकरण 19:7–9.

पनीने लाओदकेयासमोर ठेवलेया वध उपायाचा अवलंब कन वतःला स केले, आण तसे करताना तने
वतःचे पांतर फलाडेफयाइ वधूमये केले. हे वचने थेट अ◌डॅहटझमशी बोलतात, याचे तनधव दहा
कुमारया ांतात केले आहे. या कुमारी या आहेत या या ववाहासाठ यांना बोलावले गेले आहे, याला
जायाची तीा करीत आहेत. वधूने वतःला स केले, कारण जखया अयाय तीनमये, यहोशवा आण देवत
यांयाशी संबंधत संगात, ते दान करयात आले होते. तेथे तचे मलन लाओदकेयाइ व काढून टाकयात आले
आण याएवेजी शु सणसणीत तागाचे ववाहव परधान करयात आले. या उपायाला एलेन गूड हाइट या
नावामये सरा साीदार ात होतो. एलेनचा अथ तेजवी आण काशमान काश असा होतो, आण ते
नेांजनाचे तनधव करते. गूड हा सोयासाठचा जुना इंजी शद आहे, आण याचा अथ सोने असा आहे.
हाइट हे नीतमवाचे तनधव करते, आण 1846 मये जेसशी तचा ववाह झाला तेहापयत हे नाव तला
देयात आले नहते. यानंतर तचे नाव हाइट असे झाले. नावातील बदल आण ववाह हे दोही करारसंबंधाचे तीक
आहेत. ववाहापूव तचे नाव हामन होते, याचा अथ शांतीचा सैनक असा होतो, जशी ती या वेळ होती. एलेन
हाइट हाच लाओदकेयाचा संदेश आहे, आण तला नाकारणे हणजे तारण नाकारणे होय!

पुढील लेखात आपण मयाया पुतकातील बारा मशीही भवयवायांचा आढावा पुढे चालू ठेव.ू

“कटीकरण ३:१४–१८ उतृ.”

“अरे, काय वणन आहे हे! या भयावह अवथेत कती जण आहेत. येक सेवकाने कटीकरणाया तसया
अयायाचा मनःपूवक अयास करावा, अशी मी याला अयंत कळकळची वनंती करतो; कारण यात शेवटया
दवसांत वमान असलेया थतीचे चण केले आहे. या अयायातील येक वचनाचा काळजीपूवक अयास
करा, कारण या शदांारे येशू तुमयाशी बोलत आहे.

“जर एखाा लोकसमूहाचे तनधव लाओदकया संदेशाने होत असेल, तर तो असा लोकसमूह आहे क
यांना महान काश, हणजे शावचनांचे कटीकरण, ात झाले आहे—जे सेहथ-डे अ◌डॅहटटांनी ात
केले आहे.” Manuscript Releases, volume 18, 193.



“देवाया आा पाळणारे याचे खरे लोक जगासमोर नकलंक ामाणकतेचे चर कट करतात, आण
आपया वतःया आचरणाारे सा देतात क परमेराची वथा परपूण आहे, जी आयाचे परवतन करते.
अशा रीतीने भु येशू, देवाचा पु, देवाया वथेती आपया आाधारकतेारे या वथेला उंचावले आण
तला माननीय केले. येक मंडळतील येक असा सदय, जो वतःला सेहथ-डे ॲडहटट हणवून घेतो,
परंतु देवाची सेवा करीत नाही, उलट अभमान, वाथपणा आण जगकतेारे हे दाखवतो क वगय उगम
असलेया सयाने याया चरात सुधारणेचे काय केलेले नाही, याला देव नतच दोषी ठरवील.”

“कृपया कटीकरण 3:15–18 काळजीपूवक वाचा. येशू ताचा आवाज एकूे येतो. ‘जतयांवर मी ेम
करतो, ततयांना मी धकारतो व शत लावतो; हणून उसाही हा [अया मनाने नहे], आण पााप करा.
पाहा, मी [तुमचा तारणारा] दाराशी उभा आहे व ठोठावीत आहे; जर कोणी माझा आवाज एकेेल, आण दार
उघडील, तर मी यायाकडे आत येइन, आण यायाबरोबर भोजन करीन, व तो मायाबरोबर. जो जय
मळवतो याला मी माया सहासनावर मायाबरोबर बसयाचा अधकार देइन, जसा मीही जय मळवला
आहे, आण माया पयाबरोबर याया सहासनावर बसलो आहे’ [कटीकरण 3:19–21].”

“मंडया लाओदकया संदेशाकडे ल देतील काय? या पााप करतील काय, क अयंत गंभीर सयाचा
संदेश—तसया देवताचा संदेश—जगाला घोषत केला जात असतानाही या पापातच पुढे चालू राहतील? हा
दयेचा शेवटचा संदेश आहे, पतत जगासाठची शेवटची चेतावणी आहे. जर देवाची मंडळ कोमट झाली, तर ती
देवाया कृपेस अधक माय राहात नाही, जशी या मंडया माय नाहीत यांचे वणन पतत होऊन ायांचे
नवासथान, येक अशु आयाचा अा, आण येक अशु व घृणापद पयाचा पजरा असे झालेले
आहे. यांना सय एकेयाची व वीकारयाची संधी मळाली आहे आण यांनी वतःला देवाया आा
पाळणारे लोक हणवनू घेत साता दवसाया अ◌डॅहटट मंडळत वेश केला आहे, तरी यांयामये
नामधारी मंडयांपेा अधक जीवनशती व देवाती समपण नाही, यांयावरही देवाया पीडा ततयाच
नतपणे येतील, जतयाच या मंडयांवर येतील या देवाया वथेला वरोध करतात. केवळ जे सयाारे
पव केले गेले आहेत तेच ताने यायावर ेम करणाया व याया आा पाळणायांसाठ तयार करयास
गेलेया वगय नवासथानांतील राजघरायाचा भाग होतील.”

“‘जो हणतो, मी याला ओळखतो, आण याया आा पाळत नाही, तो लबाड आहे, आण यायामये सय
नाही’ [1 योहान 2:4]. यामये ते सव समाव आहेत जे देवाचे ान असयाचा आण याया आा पाळत
असयाचा दावा करतात, परंतु जे हे चांगया कृतनी कट करीत नाहीत. यांना यांया कमानुसार ात होइल.
‘जो कोणी यायामये राहतो, तो पाप करीत नाही; जो कोणी पाप करतो, याने याला पाहलेले नाही, आण
याला ओळखलेलेही नाही’ [1 योहान 3:6]. हे सव चच सदयांना उशेून आहे, यामये सेहथ-डे
अ◌डॅहटट चचया सदयांचाही समावेश आहे. ‘लहान मुलांनो, कोणीही तुहांला फसव ूनये: जो नीतमव
करतो, तो जसा तो नीतमान आहे तसाच नीतमान आहे. जो पाप करतो तो सैतानापासून आहे; कारण सैतान
आरंभापासून पाप करीत आला आहे. यासाठच देवाचा पु कट झाला, क याने सैतानाची कृये न करावी.
जो कोणी देवापासून जमलेला आहे तो पाप करीत नाही; कारण याचे बीज यायामये राहते: आण तो पाप
क शकत नाही, कारण तो देवापासून जमलेला आहे. यावन देवाची मुले आण सैतानाची मुले कट होतात:
जो कोणी नीतमव करीत नाही तो देवापासून नाही, तसेच जो आपया भावावर ेम करीत नाही तोही नाही’ [1
योहान 3:7–10].”

“जे सव लोक वतःला सबाथ पाळणारे अ◌ॅडहटट असयाचा दावा करतात, आण तरीही पापातच चालत
राहतात, ते देवाया ीने खोटारडे आहेत. यांचा पापमय आचरणम देवाया कायाया वरोधात काय करीत
आहे. ते इतरांना पापात नेत आहेत. आमया मंडयांतील येक सदयाकडे देवाकडून हा शद येतो, ‘आण
तुमया पायांसाठ सरळ वाटा करा, जेणेकन लंगडे असलेले मागाबाहेर फेकले जाऊ नये; उलट याचे बरे होऊ
ा. सव मनुयांबरोबर शांतीचा आण पवतेचा पाठपुरावा करा; कारण तयावाचून कोणीही भूला पाहणार
नाही. काळजीपूवक ल ठेवा, नाहीतर कोणी देवाया कृपेपासून वंचत राहील; नाहीतर कडूपणाचे एखादे मूळ



उगवून तुहांला ास देइल, आण यामुळे पुकळ जण  होतील; नाहीतर एसावामाणे कोणी भचारी
कवा अधामक मनुय असू नये, याने एका घास अासाठ आपला येवाचा हक वकला. कारण तुहांला
ठाऊक आहे क, नंतर जेहा याने आशीवादाचा वारसा मळवयाची इा केली, तेहा तो नाकारला गेला;
कारण याने पाापासाठ जागा सापडली नाही, जरी याने तो अूंनी जवापाड शोधला’ [Hebrews
12:13–17].”

“हे या अनेकांवर लागू पडते जे सयावर वास ठेवत असयाचा दावा करतात. आपया कामुक आचरणांचा
याग करयाएवेजी, ते सैतानाया फसा कुतकाखाली शणाया चुकया मागावर धाडसाने पुढे जातात.
पाप हे पापमय हणून ओळखले जात नाही. यांचे अंतःकरणच कलुषत झालेले असते, यांची दये  झालेली
असतात, अगदी यांचे वचारही सतत  असतात. सैतान यांचा आमष हणून उपयोग करतो, जेणेकन
आयांना अशु आचरणांकडे ओढता येइल, आण यामुळे संपूण अतव कलुषत होते. ‘जो मोशेया
नयमशााचा [जो देवाचा नयम होता] तरकार करीत असे, तो दोन कवा तीन साीदारांया साीवर
दयेशवाय मरत असे; तर मग याने देवाया पुाला पायदळ तुडवले, आण या कराराया रताने तो पव
करयात आला होता ते रत अपव मानले, आण कृपेया आयाचा अपमान केला, तो कती अधक कठोर
शेस पा ठरेल, असे तुहांला वाटते? कारण याने हटले आहे, सूड माझा आहे, मी तफळ देइन, असे भू
हणतो, याला आपण ओळखतो. आण पुहा, भू आपया लोकांचा याय करील. जवंत देवाया हातात पडणे
ही भयावह गो आहे’ [इी 10:28–31].” Manuscript Releases, volume 19, 175–177.


